
B1.24 Cita de belleza 
Rendez-vous beauté
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La barra de labios (Le rouge à lèvres) Pintarse (Se maquiller)

El perfume (Le parfum) Pintarse los labios (Se maquiller les lèvres)

La espuma de afeitar (La mousse à raser) Depilarse (S’épiler)

La maquinilla (Le rasoir) Cortarse el pelo (Se couper les cheveux)

La cuchilla (La lame) Quedar bien (Avoir bonne mine)

La pastilla de jabón (Le pain de savon) Tener buen aspecto (Avoir bonne mine)

El secador de pelo (Le sèche-cheveux) Tener buen tipo (Avoir une belle allure)

El gorro de ducha (Le bonnet de douche) Suave (Doux / douce)

El corte de pelo (La coupe de cheveux) Tener la piel suave (Avoir la peau douce)

El peinado (La coiffure) Tener la piel clara (Avoir la peau claire)

La figura (La silhouette) Tener la piel oscura (Avoir la peau foncée)

El estilo (Le style) Estar moreno (Être bronzé)

La presencia (La présence) Ser blanco (Être de peau claire)

1. Grammaire: Pronoms indéfinis : algo, nadie, alguno... 
Algo, alguien, nada, nadie, alguno, ninguno sont des pronoms indéfinis utilisés pour parler de
personnes ou de choses non spécifiques.

1. Algo, Alguien ⭢  on ne précise pas exactement quoi ou qui.

2. Alguno, Ninguno ⭢  plusieurs possibilités.

3. Nada, Nadie ⭢  ausencia totale.
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Pronombre ¿Cuándo se usa? Ejemplo

Algo
Para hablar de una cosa no
específica

Quiero algo sencillo para mi estilo. (Je veux quelque chose
de simple pour mon style.)

Nada Para negar una cosa No quiero nada de maquillaje. (Je ne veux aucun maquillage.)

Alguien
Para hablar de una persona
no específica

Alguien recomendó este corte de pelo (Quelqu'un a
recommandé cette coupe de cheveux)

Nadie
Para decir que no hay
personas

No vino nadie a la cita (Personne n'est venu au rendez-vous)

Alguno / Alguna
Cuando hay varias opciones
posibles

¿Tienes alguna crema suave? (As-tu une crème douce ?)

Ninguno /
Ninguna

Cuando no hay opciones
posibles

No queda ninguna cuchilla limpia. (Il ne reste aucune lame
propre.)

Nada + más Cuando no hay otra cosa
No necesito nada más para el maquillaje. (Je n'ai besoin de
rien d'autre pour le maquillage.)

Nadie + más Cuando no hay otra persona
No espera nadie más en la peluquería. (Il n'attend plus
personne au salon de coiffure.)
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1. Busco ________________ sencillo pero elegante para el maquillaje de esta tarde.
a.   algo  b.   ninguno  c.   alguno  d.   alguien

2. Hoy no tengo ninguna cita después de la tuya; no viene ________________ más al salón.
a.   nada  b.   alguien  c.   nadie  d.   ninguno

3. No quiero ________________ cuchilla usada; no quiero nada que pueda irritar mi piel.
a.   ninguno  b.   nada  c.   ninguna  d.   algo

4. Perdona, ¿tienes ________________ hora libre mañana por la tarde o ya no queda ninguna?
a.   ninguna  b.   alguno  c.   nada  d.   alguna

1. algo 2. nadie 3. ninguna 4. alguna
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2.Exercices

1. Email 
Vous recevez un e-mail de votre salon de beauté pour modifier l'heure de votre rendez-vous
de coiffure et maquillage ; répondez pour confirmer ou proposer un autre horaire et décrivez
le style que vous souhaitez.

Buenos días,

soy Laura, de la peluquería «Estilo 21». Tenías una cita para este sábado a las 11:00 para corte
de pelo y maquillaje.

Por un problema con otra clienta, necesitamos mover tu cita. Podemos ofrecerte:

Sábado a las 10:00
Sábado a las 13:00

Si lo prefieres, también podemos pasar tu cita al domingo por la mañana.

Cuando contestes, por favor dime si quieres un corte de pelo más corto o solo retocar las
puntas, y si prefieres un maquillaje natural o algo más marcado.

Gracias y disculpa las molestias,

Laura
Peluquería Estilo 21

Rédigez une réponse appropriée:  Me gustaría confirmar la cita para… / Prefiero que solo me retocuen
las puntas porque… / Para el maquillaje, quisiera algo natural que… 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Complétez les dialogues 

a. Cambiar cita en la peluquería 

Cliente: Hola, llamo para confirmar la cita de
mañana para cortarme el pelo y, si
fuera posible, cambiar la hora. 

(Bonjour, j'appelle pour confirmer le rendez-
vous de demain pour me faire couper les
cheveux et, si possible, changer l'heure.)

Recepcionista peluquería: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Bien sûr, pouvez-vous me donner votre nom,
s'il vous plaît ?)

Cliente: Soy Laura Sánchez; tenía reservado
un corte y peinado para las seis de la
tarde. 

(Je suis Laura Sánchez ; j'avais réservé une
coupe et une coiffure pour six heures de
l'après‑ midi.)

Recepcionista peluquería: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Oui, Laura, je vous ai ici ; voulez‑ vous
avancer ou repousser le rendez‑ vous ?)

https://www.colanguage.com/fr Tres | 3

https://app.colanguage.com/fr/espagnol/plan-de-cours/b1/24#exercises
https://www.colanguage.com/fr


1. Claro, ¿me dice su nombre, por favor? 2. Sí, Laura, aquí la tengo; ¿quiere adelantarla o retrasarla? 3. A las cuatro
tenemos un hueco con Marta; es estilista y suele dejar un peinado moderno que te queda bien. 4. De nada, Laura. Nos

Cliente: Si puede ser, prefiero a las cuatro,
porque luego tengo una reunión
importante y quiero llegar con buen
aspecto. 

(Si possible, je préfère à quatre heures, car
j'ai ensuite une réunion importante et je veux
arriver avec une bonne présentation.)

Recepcionista peluquería: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(À quatre heures nous avons une
disponibilité avec Marta ; c'est une styliste et
elle réalise souvent des coiffures modernes
qui vous vont bien.)

Cliente: Perfecto, entonces la cambio a las
cuatro con Marta. Muchas gracias
por su ayuda. 

(Parfait, alors je le change pour quatre
heures avec Marta. Merci beaucoup pour
votre aide.)

Recepcionista peluquería: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Je vous en prie, Laura. À demain ; bonne
journée.)

b. Peinado y maquillaje para cena 

Clienta: Hola, esta tarde tengo una cena de
trabajo y quiero un peinado sencillo
pero con estilo, que combine bien
con el traje. 

(Bonjour, ce soir j'ai un dîner de travail et je
veux une coiffure simple mais élégante, qui
s'accorde bien avec le costume.)

Peluquera y maquilladora: 5.________________________________________
__________________________________________ 

(Parfait ; avec votre silhouette et vos cheveux
lisses, nous pouvons faire des ondulations
douces et un peu de volume pour que vous
ayez une belle présence sans exagérer.)

Clienta: Genial. En cuanto al maquillaje
prefiero algo natural; tengo la piel
clara y no quiero parecer demasiado
maquillada. 

(Génial. Pour le maquillage, je préfère
quelque chose de naturel ; ma peau est
claire et je ne veux pas paraître trop
maquillée.)

Peluquera y maquilladora: 6.________________________________________
__________________________________________ 

(Alors nous mettrons un fond de teint léger
pour un rendu naturel et un rouge à lèvres
dans un ton rosé discret.)

Clienta: Me parece bien; normalmente me
pinto poco los labios porque en la
oficina prefiero un estilo discreto. 

(Ça me va ; d'habitude je me maquille peu
les lèvres parce qu'au bureau je préfère un
style discret.)

Peluquera y maquilladora: 7.________________________________________
__________________________________________ 

(Si finalement la couleur ne vous convient
pas, nous en essaierons une autre jusqu'à
trouver celle qui s'accorde le mieux avec
votre carnation.)

Clienta: Perfecto, confío en ti; lo importante
es tener buen aspecto sin perder mi
estilo. 

(Parfait, j'ai confiance en vous ; l'essentiel
est d'avoir une belle allure sans perdre mon
style.)

Peluquera y maquilladora: 8.________________________________________
__________________________________________ 

(Ne vous inquiétez pas, vous serez superbe
et avec un look professionnel pour le dîner.)
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vemos mañana; que tenga buen día. 5. Perfecto; con tu figura y pelo liso podemos hacer ondas suaves y un poco de
volumen para que tengas buena presencia sin exagerar. 6. Entonces pondremos una base ligera para que la piel se vea
suave y un poco de barra de labios en un tono rosado discreto. 7. Si al final no te convence el color, probamos otro hasta
encontrar el que mejor te quede con tu tono de piel. 8. Tranquila, saldrás estupenda y con un look profesional para la cena.

3. Écrivez un courriel bref pour réserver, changer ou annuler un rendez‑ vous dans un
salon de beauté, en indiquant le style de coiffure ou de maquillage que vous souhaitez et
pourquoi. 

Me gustaría reservar una cita para… / Quisiera un estilo más… porque… / ¿Tienen alguna hora libre el…? /
Lamento tener que cambiar la cita porque…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

3. Verbes importants
Pintarse Depilarse

yo me pinté me depilé

tú te pintaste te depilaste

él/ella/usted se pintó se depiló

nosotros/nosotras nos pintamos nos depilamos

vosotros/vosotras os pintasteis os depilasteis

ellos/ellas/ustedes se pintaron se depilaron
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